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K E G Y E L M E S  E N G E D E L M E B O L .

Indúlt Bétából-, Pénteken Julius 6-dik napján, 1810-ik
esztendőben.

E é t s,

Bankoczédulaknak beváltásokra és eltorléA’
sekre rendeltetett egyesült , mint a
Februarius 26-kán költ Felséges Pátensban meg

%

liatároztatott vala a* múlt ap úgy mint
Jul //l-SO napján állittatott-fel ezen tárgy fontos
ságához illő pompával, a’ következendő' rendel.

A’ Deputátzió Udvari Biztosa Vice-Előlulőrr /es
Titkos Tánátsos Barbierwx o Exc.ja, ennek Hely
tartója Udv. Tánátsos Q uiex, és minden itt je
len lévő Deputatusok vagy ezeknek Substitutusaik,
dél előtti 11 órakor, //az o Cs. K. F.ge első Fő
Udvari mestere Hertzeg Trautmanndorf házában 
ÖszszegyiUekeztek. Innen gála hintákban egymás 
után rangjokszeréntkövetkezve legnagyobb pom-

K
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pávai kiindulván, őket követte hat lovas Udvari
hintóbán a’ beiktató Udvari-Biztos, hintoja előtt 
gála liberiás tselédjei menvéru Utánna követke
zett. a’ Deputátzió Udv. Biztosa ’s ennek helytar-

#•

tója. Az Udv. Fó-mesteri Kanczellaria igazga
tója Udv. Tanátsos Antlioine ’s Országiószéki Ta-

a’ sort, aiiátsos Báró Lökr urak rekesztették-bé
. #  :  .  - i  ,  s

melly a’ Herrengasséból, a’ Kohlmark, Graben 1
• •

Stockameisen, Szentistván, Alteníleischmark ne
vű leg nagyobb utzákon által , ment a’ Domini- 
canusok templomába, a’ hol a’ nagy Oltárral ál- 
talellenben kiki hellyet foglalván,. a’ Sancte
elénekeltetett és nagy Mise mondatott. Ennek vé-

• 4

ge lévén az épületnek szőnyegekkel borittatott 
gráditsain és folyasóin bémentek a’ feljebb tisz-

V f : 4 *

telt Deputátziónak minden tagjai az eiőbbeni ren
del az ő Tanátskozássok’ kirendelt palotájába,
a’ hol ilyen beszédet intézett hozzájok a’ B ő Udv.

%

mester H.tzeg Trautmannsdorf: Cs. Kir*
F.ge kegyelmesen réám bizni méltoztatott, hogy
a’ Beváltó és Eltörlő egyesült Deputátziónak tag-

9  \

meghatározott hivataljokba béiktas-az //oja it
sam. Midőn én az előmbe adatott Felséges pa- 
rantsolatot telyesítem, és az Urakat Első' Ferentz

•  t  \  % '  1 •  *

Császár és Király nevében hivatalokba béikta-
: egészszen általjárattatva érzem lenni ma-

» « ' * # * .  * i  •

gamat ezen munkának nagy fontossága által. Az 
Urakra függesztette Uraim , az Austria! Monar

tóm

magchia reménséggel telyes bizodalommal a’
•  * «

.  «

Szemeit. Az Urak, mint hűséges öráílók állittaf
é

tak-ki ő Felsége által, a* 1 végre, hogy a’ Banko- 
koczéduíák’ massája többé ne nevekedjék, ha
nem lassan-lassan, rész szerént Béváltó-czédulák
által mellvek eránt azon keli törekedni az Urak*
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i) a k hogy ezeket a’ közkézen való forgásban a’
Conventionális pénzel egy betsben tartassák-fenn i

rész szerént pedig azon jövedelmek segedelrn

l leiéndő valdságo eltörlés által, melly jőve

delmek Uraknak kezeik alá fognak igazittatm,
kissebbedjék. Ő F.ge elvette a’ maga Finantziai
Administratziójátol a’ papirospénz tsinálásnak
jussát, és az
tetődnek mit

Urak közelébröl birtokába helyhez-
óvszereknek, 
számolásaik

i ahoz kivántató
Az Uraknak közönségesképp
által félbeszakadás né tudni fo a•>

cum Bankóczéduiák állapotjat mindenkor
publi-

Nem
kell ebben többé hellyének lenni semmi titoknak

i Adrninistratiótol való
i Thronustól való egye

Az Uraknak a’ Finantz
a’ V lsége

■

munkáiknak az
függetlenségek,
nes függések,
közönségesképpen való folytatása.
által forma szerént tétetett Ígéret, 
kételkedést lehetetlenné tesznek

leikbe szabatott
T
■

az ő Felsége 
leg kissebb 
Urak nagyaz

czélzása valóságos tökélletességre lejéndo mene
tele eránt. Ő Felsége a’ maga böltsessége szerént,

*

joszágos és kereskedői karbéli emberek közzűl 
rendelte ezen Deputatziónak tagjait, mivelhogy
az ingo és ingatlan vagyon’ tulajdonosainak van 
legtöbb hasznok abban, ha az ő Felsége czél- 
zását a’ papiros pénznek dolgában végre hajtják. 
A’ közönség’ bizodalma még jobban meg fog erős- 
sittetni, ha ezen tiszteletre méltó gyülekezetét ko- 
zelébről megesméri, és megtudja, melly nagy te
kintetű, mélly bélátású, és hazaíiui indulatű férj- 
fiák adták magokat ezen fontos munkára minden 
tartományokból. Fogadják-e! Uraim az Urak

t

ezennel az ő Felségétől magatol egyenesen a’ fo
lyó esztendő Májusának iy-kén ezen Deputatzió*

rv i
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nak adatott Pátenst. Megláthatják abból az Urak 
nyilvánsággal a’ magok jövendő béli munkálko-

, és ha

ib

dássoknak mind kiterjedését mind 
az után hivataljok’ hitét kezembe leteszik, szí 
veik, kötelességeiknek fontossága által felémelked 
vén, a’ leg nemesebb elszánás által 
nek lenni fogják magokat érezni, arra, hogy a’ 
Monárcha bizodalmának és a’ Monarchia remén*
ségének, millió emberek’ ’s á’ jelen való és jö
vendő' világ’ boldogitására, hivataloknak szórós 
bétoltése által megfeléljenek.

A ’ Deputatzió tagjai közzűl az idősebb, Gu- 
berniális Tanátsos Báró Ankershofen e’képpen
felelt ezen beszédre : 9? Ha én mint ezen
tisztelt Gyülekezet’ idősébb tagja felszollalok ,
arra kérvén Hertzegségedet, hogy a•> mi tiszte
lettel telyes köszönetünket a’ thronus’ eleibe le-
tegye, nem félelem nélkül esik, minthogy
igen is jól érzem, melly kevéssé legyenek az én 
szavaim ezen Gyülekezet’ érzékenységeinek
jezésére elégségesek. Hertzegséged elevenen le
ábrázolta előttünk kötelességünknek fontosságát,

«  t

és ámbátor a* mi szívünket a’ dolognak felséges 
tekintete feleleveníti is , tsakugyan félelemmel 
kell annak ismét eltelni, az eránt, hogy elégsé
ges erőnk leszen-e’ a’ Monarcha bizodalmának és 
a’ Monarchia reménségének elégendő képpen va
ló megfelelésre. Tsak arra kötelezheti-el közzű- 
lünk mindenik magát, hogy az ő F.gétöl kegyel
mesen reá bizatoit hivatalnak, az eleibe szaba- 
tott kiterjedés és határok mellett mint egy hűsé
ges alattvaló és .polgár, minden elmebéli
teliettségenek megszorítása által

szerent megfelel. Ay
e s

vezet



gtiszteltetettnek tartja lenni magat az
béiktattatása Hertzegségedre

9
noiipgy

tusnak egy
tott. 
det.

a Stá

egy
tekintetű emberére bízatta

kéri H,geKöszönetét ajánlja Rgednek es
hogy a’ Császár ő F.ge eleibe terjeszténdő

gadozhatatlan hűsegünk fiúielőadásban a’ mi ir 
háládatos lebotsatkozásunk, ’s szolgálatbéli tüzes
buzgoságunk kifejezésének költsönözzön olly ele-
venséget és hévséget a’ melly én töllem ezen

rának fontossága által méllyen megilletodve le*
Mi készek vagyunk arra,

Pátensnek, ennek az atyai
vén, ki nem telhetne
hogy a’ j g-áik Májusi
gondoskodás’ örökre betses emlékezetének felöl 
vastatásakor. hivatalos kötelességeinket, elménk

után azon hitetbe méllyen bényomjuk
melly hiteles emberek által tétetődvénde, mar tsak 
magában, is megnyugtathatja a közönségét, 
F.ge eránt a’ H.ged kezébe örvendetes megillet
déssel letegyük.

// o
//

többi a* jövő postanapon
t. *

* *
Nevezetes nemzeti mulatságot akart itt Be-

tsieknek adni, Ján, Cs. K. Udvari Traktor, teg 
nap dél után az Augartenben: hanem esőre vál
ván az idő, mászszorra halasztotta, A ’ kertnek 
külombkülömb részeiben jádzottak volna kötelen- 
tántzalók, levegői ugrók, Policinel-komédiások, 
Két sátorok alatt tántzmuzsika, ’s az épület előtt
lévő üres hellven országos vásár tartattak volna.

« /  O

A’ keribéli minden épületek megvilágosittattak 
volna. A* kertnek egygyik szegeletében a’ Práteri
tüzjátékos Stuiwr szándékozott egy kis tüzjátékot

A’ kertbéli időtöltések után a’ tántzaló paadni.
lotában fényes bál tartatott volna. A’ kertb va



lo bemenetel taksaja tsak egy forintra volt hata* 
roztatva: hanem a’ ki a’ tántzaló épületekben is 
minden időtöltésből, bálból, etc», részt venni kí
vánt volna, annak 6 forintba került volna ezen 
időtöltés, mel!y egy hirdető czédulán ilyen czím 
alatt szemléltetett néhány napoktól fogva Béts 
utzáinak szegeleteikre kifiiggesztetve: Ein
meines Volksfcst. Meg volt igértetve benne, hogy 
kész pénzfizetésért mind a’ kertben mind benn a’ 
palotákban, enní-inní-valót bőséggel lehet találni» 
A ’ bemenetelért bejövő taksának egy harmadát az 
invalidus katonáknak Ígérte a’ nevezett Traktor,

V

Magyar •

Pesth. 2 2, Junii. Ö Cs. és K. Fő Hertzegsége 
Magyar Ország Nádor-Ispánya, tekintvén a’ Ne
mes Magyar Museumnál lévő Tisztjeinek szorgal-

• o P j.

matosságokat , méitoztatott Lajstromozó (Regi
strator) tisztségre esztendőbéli systematica soo 
for* fizetéssel hites Ügyészt Strázsay Josef Urat 

emelni, első Irász ( Cancellista) hivatalra 600 fo-
intal Haliczky Antal Urat elő-mozdítanihely

be Nemes Kutsersfeld János Urat 500 forint, és
Cseronka Andrást Tiszti Szolgát 350 forintokkal 
még e’ folyó esztendőnek Bojt más havában ke
gy elmessen ki nevezni.

* * *
A’ Nemes Magyar Museum rövid üdő alatt

V

több nagy lelkű Hazafiaknak jó szivüsegekböl szá- 
mos ajándékokkal ékesitődott fel, mellyek között 
tsak a’ leg-nevezetesebb említettnek :

O Cs, és K. Fő-Hertzegsége Országunk Na 
dor-Ispánya kegyelmessen egy igen szép, és drá
ga 37000 F.ra betsültetett 3000 Darabokbul álló
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magyar ásványos Gyűjteményt inás természeti rit 
kaságokkal, nem külömbeu Magyar Országot i 
leto ritka kéz-írásokkal együtt adni méltoztatott

Méltoságos Gróf Szapáry Pét Gs és
Kamarás a’ maga 70000 forintokat erő nagy as-

_ .  ♦

ványos Gyűjteményét, a’ melly több mint 10000 
darabokból álló , az Országnak által-adta.

%

Mlgos Báró Fajai Pay László Cs. és K.✓
Kamarás Ur, válogatott 100 darab Rézbányái 
ásványokat Bihar Varmegyéből adott.

T. N. Bihar Vármegye a1 Petsétek 
menye kezdetére adott ennyihány Petséteket (Ce- 
rae; a* mellyek rész szerént Magyar Király oktúJ, 
rész szerint Erdélyi Fejedelmektől valók.

M. Gróf Kis-Rhédei Rhédei Lajos T. N. Bi
har Vr ármegye Fő-Ispányi hivatalnak Helytartója
Cs. és K. Kamarás arany Sarkanty
C s á s jeles Rendének Vitéze az hony

Leopold
márvány

Gyűjteményt 10 szép Bihari Táblákkal szapori
tóit ho adván egynéhány Kéz-írásokat 
egy Nag-Várad mellett találtatott Tipariumat

és
a*

Ilyen ezen felől
Ec ele

vagy Sigillum  Abbatis
te S. Joannis Bapt% de Zaboch.
T. Kazinczy Dlenes Úr T. N. Bihar Vár

ügy
egyenek második All-Ispánya

Ur
és Paksy Josef

yihany ezüst Romai pénzeket
mellyek Magyar Országban találtattak

a

koztak
ajándé

Érdémes
'  r  p  4  *

Hazánkfia T. Ni ez ki Niezky 1st 
K. Lovas Kapitány, és több T. N

Varmegyéknek Tábla Birája , a’ Magyar Museum.

ván Úr Cs

nal lévő' Tisztek es Szolgák számára 8000 fo
nntokbúl álló Tökepénzt ritka példával önként
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ajánlott, mellynek Kamatja Fizetésekre már 
forditatik.

is

T. Juricshay László ITr. T , N. Bihar Vár. 
megyének Tábla Bírája 14 Kézi irású Könyvek 
fölött 2000 Rh, forintokat nagy sziviiséggel adott, 
aJ melly Tökepénz'* Kamatja az ásványos Gyűj
temény mellet lévő örzö fizetésének egy részét 
ki-potolja.

9) Hasonlóképpen T*
András Úr T. és N. Pest, Pilis, és Solth törvé- 
nj^essen egyesült Vármegyéknek Tábla-Birája 500 
Rhénes forintokbul öszve-gyült Töke pénzel bö- 
vitette a’ N. Museumnak Pénz-Tárját olly czik 
kely alatt, hogy annak Kamatja a’ Könyvkötte- 
lések költségére fordittassék.

10) M. Borsodi , és Ja
nos TJr Sz. István első' Király jeles Ren
dériek, Felséges K. Magyar Helytartó Tanátsnál 
Tanátsossa, és Kantzellaria Igazgatója egy kü
lönös nagyságú Magnes követ, 58 külömb-külomb- 
féle machináknak formajoliat küldött, a’ mellyek 
Hradeken, és Magyar Országi Bánya helyeken 
látattnak.

11) Egy evő-eszközt szép magyar achátkö- 
bői Rubinokkal fel-ékesitve tizenötödik Század
ból Melt. Galanthai Gróf Josef Urnák,

_  _  i  f  ,

Sz. István első Magyar Király jeles Rende Com- 
mendatorának, Cs„ K. Kamarás, belső titkos Ta-
nátsosnak , Fels. Cs. és K. Magyar Udvari Kan- 
tzellariánal Referendsriusnak T.N . Zemplén Vár- 
megye hő-Ispánynak ő Excellentziajának köszön
a Né*vies Museum,

12 Mélt. tv V ^ t: ...  ̂ 1  t  La

slndrásy 3oséfnek Cs. 'és K.
Kamarás'Urnák hazaíisága által jutott a’ Museum
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két elefánt csontból ékessen faragott Képek birto
egyike Kristus Urunk születésétkába, a’ mellynek 

a’ másika pedig
pékét

Viz-Keresztet jelenti Ezen Ke

Amaz

ifjabbik Rákotzy Fér ént z birta
érdeme szerént ditserhetetlen Ha

zánkfia Tek. De ménfalvi *
és F e l s ö - K u b i r d  Kulinyi

Péter Ur

ía > a?
több T. N. Vármegyéknek Tábla Bira- 

Magyar Museumban a’ vas ásványok
szép Gyűjteményének fundámentomot vetett * is

mét azon gyűjteményt különös 10 darabokkal a

14) Tekint* Szögyényi Ur Királyi

3°° darabb eredeti kézi írásokat adott *
a’ mellyek az Hazánk 1704-dik esztendőtől fog
va 1711-ig való történetének magyarázására tar-
tozandókc

többi k,

Frantzia Birodalom
*

A’ Nemzeti Institutum1 Visconti nevű tagjá 
iiak az a1 szerentséje vala Jun* 17-kén, bogy Na 
poleon Császár eleibe botsáttatván , Cloudban
azon nevezetes munkájának, melynek -
ghiti anciennea1 neve, az Első Részét, ilyen czim
alatt: Icoizographie grecque, ő F.gének bémutat.
ta. Ezen munkának készíttetése eránt ma
ga Napoleon Császár tette a1 rendelést, ’s azt is
megengedte bogy F.gének ajánltathassék A
régi idóbéli minden Császároknak, Királyoknak, 
és egyéb nevezetes nagy hírű embereknek valóságos

vet foglaljo a • 5 munka magában Mint a
czimjehöl látjuk, az Első Rész a’ régi Görög ural
kodókat és eg nevezetes

?  ff
e  i .o

személlyeket adja 
Most a5 Líomaiakvannak a1 Szerzőnek ke-
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Minden kép mellett históriai magyará.zci alatt.
zatok és kritikai jegyzések találtatnak.

Boileaui Melanie nevű tudós leány olyan
szerentsés val mostanság , hogy a’ Császárné
Felsége eleibe botsáttatván, azon munkáját, mely
ben a’ régi és űj Históriát adj elő //o F.gének
be nyújtotta. Munkájának czíme e z : Cours dy 
histoire ancienne et moderne. Császárné ó F.ge
nagy kegyességgel fogadta a’ nevezett leányzót, 
azt is modván néki egyebek között, hogy mun
kájának szép híre már füleibe hatott volna 
F.gének.

no

A nevezetesebb Frantzia Poéták
lomb versezeteket és énekeket adtak-ki a’ Császári

oszsze lett házasulásárol kü~Felséges párnak 
lömbkülömb czímek alatt.

Rheims városából így Írtak Jun. 14-kén:
%

Ide egy mértfőldnyi távolságra Champignyben 
egy uraság’ falusi háza m ellett, egy nagy leve-

DÍyóbis botsátkozott-le tegnap reggel, melynekgo lg
hajójában a’ híres levegői utazó Garnerin iilt at

\ 1 ott igen jó szívvel fogadtatott. Jó fölöstökö 
mözás után időtöltést kívánván tsináini a’ hajói 
ur néhány látására oda gyülekezett aszsonysá 
goknak, beültette őket a’ hajótskájába, és vala
mi 50 lábnyi magosságra felbotsátván, elé ’s hát
ra eveztette a’ levegőben. így toltvén véllek ide
jét egy darabig, az után ismét maga ült abba 
belé, ’s a’ ház urától bútsut vévén, útját a’ magos
ságban tovább folytatta Lüttich felé. Reméllet-

%

te , hogy ha ellenkező szele nem talál támadni, 
bizonnyal el fog oda jutni.

Lucádból már útnak indult egy elmés mecha
nicus Páris felé egy olyan tökelletességű Len-



fonó machinával melyről azt mon kik lát «á ü

ták 5 hogy baj találhat valaki 11a tokélle

tessebbet, melyre néz ve nagy reménsége lehet

azon millió Frankoknak elnyerésihe mellyeke

annak megjutalmaztat határozott Napole
Császár, a’ ki leg tökélletesebb Len-fonó maeh
nát talál.

Pdris Jun o-kán. Császár és Császárné ő 
F.gek tegnap a’ MontebelUi Hertzegné (a’ tavalyi 
Pünkösdi tsatában elesett Marschal Lannesné) Iá < J t

togátására voltak a’ 
nem meszsze Páristól

Maisou nevű

te Jul. első napján érkezik-meg ide Parisba

kastélybar
Ezen Marschal’ holt tes

Jul

kán a' Cs Invalidusház’ templomába tete
atik-bé nagy pompával a’ közönséges nézésre , 

melly végre ezen templomban mar 14 napoktól 
fogva tétetnek a’ készületek. A’ templom egész- 
szen feketével leszen bévonattatva, és nagy so- 
kaságű viasz gyértyákkal világosittatva. A’ test 
az oltár előtt épitteténdő állásra tétetik-ki, mely
nek négy szegeletein, az igazságot, erőt, böl-

mértékletességet ábrázaló álló ké
pek szemléltetnek. Négy nap leszen a’ holt test 
a’ szemlélésre kitétetve. A’ koporsó két végein

tsesseget, es

álló angyalok az elfelejthetetlen héros felett a’
halhatatlanság’ koronáját tartják. Innen a’ Pan-
theonba (a’ Frantzia nagy emberek temető hel- 
lyére) vitetik a’ test.

A’ Párisi Monitörben ilyen Londoni tudósítás 
jott-ki, A’ Lord Wellingtontól az Országlószék-
hez érkezett tudósítások szerént
Inga!

Anglus és Por
gek még Almeidánál állottak sem

mi nevezetes dolog nem történt volt még M / •

27-keig í etc Ugya tsak a ’ Spanyol és Por



tágallus dolgokról, onnan egyenesen jött és híva
tál szerént való tudósítást is adott gya ez a*
Monitor, melynek ennyi a’ summás foglalatja

„  Az Essiingi H.tzeg’ hadi szállása Máji 
kén Salamankában volt.

í;

ö
Az Elching H.tzeg

Ciudad - Rodrigónak vívásában foglalatoskodott 
A z  eső, a’ melly Május’ eleétöl fogva itt szünet 
len hullott, okozta, hogy az ostromláshoz 
vántató készületek így elkéstek. Az Ánglus ár 
mádia fő hadi szállása Almeidában ; jobb szár
nya Abrantesnél, a’ bal a’ Dueronál fekszik. Mint
hogy a’ Frantzia cs Ánglus ármádiák igen nehéz

tartomány
mástól, erre nézve. nem 
mi nevezetes dolog közöttük*

választatnak-el egy 
törthetett még eddig sem

Kadixnak ostromoltatása azzal a9 hatha
tóssággal folytattatik, mellyet a’ készületek bajos 
szállt itatása ’s egyéb terhes környűlállások en
gednek. Egyéb nevezetes történet a’ tábornak 
ezen részénél nem adta magát elő', hanem , hogy 
a’ Dupont seregétől (a’ melly Andalusiában az
Insurgensekhez fogságra esvén, valami egy esz
tendőtől fogva a’ Kadixi öbölben hajákon űl ha
di fogságban) egy 600 tisztekből és 900 köz em-

l.

berekből álló tsoport módot látván a’ szabadu
lásra, élt az alkalmatossággal, és, noha nagy 
vakmerő bátorsággal, és, az Ánglusoktol keményen 
üzettet.ve, szerentsésen viszsza érkezett a* Fran
tzia ármádiához.

D a n i a*

Mar egyszer az a’ hír terjedett volt el, és
most ismét felele vénült, hogy az Ánglus Ország»
lószék azt kívánja Swétziátol hogy ez a’ maga
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hadi hajós seregeit adj Által Angliának 9 így

ntén Gothland szigetet is* K o p p e n h á g á b ó l  igy

irnak
«

99
gunketO

Két fontos tárgyak foglalták-el figyel metesse-
az AnglusokElőször. Bizonyo hogy

a1 mi tengerünkön goknak valameliy megálla
podásra való hellyel fognak elfoglalni iparkodni
Mellyik szigetünket fogj érni ez a’ szerentsétlen

ség ? Nagy számú fegyveres
* •

épet ugyan (mint
bizonyos kútfőből tudjuk) nem hoztak hajóikon, de 
tsakugyan hoztak annyit, a’ mennyi valamelyik 
szigetünknek elfoglalására mindenkor elég lehet.

Seclandiánkon minden féle oltalmazó ké-mi
szülétek megtétettek az ő fogadásokra Feleim
várakozás Másodszor. Meghalálozván a’ Swe
dek új Koronaörököse kérdés már most 9 hogy
ki fog hellyébe választódni ? Mitsoda Házból 
Melyik Famíliából ? Az örökös nélkül lévő Ki

verály sem egésséges, sőt a’ volt Koronaörökös
• 0

letlén története miatt esett nagy megilletődése 
még jobban meggyengitette egésségét, és ndulat
ját ann is inkább, hogy ezen szerentsétlen
Koronaörökösnek azzá lett választatása az ő F.ge 
munkája volt* Egy Svvéd levél a’ féléket emle
get, hogy mostanában a’ Svvéd Koronának is
Practendense állhat elő.

Török Biro♦

M Ö mind foly hír, hogy a’ Porta te
lyességgel nem 
dovát és Olász 
gedje,

réá ál la ni hogy Mól

és Serbian ÍV

E az ok hoaÖy  oly
hadi készületei

got az Oroszoknak által en- 
függetlenségét megesmérje. 

an nagy készülettel tételnek
t

uden felé a’ Török tartomá-



t

nyokban. Az ágyuknak minden féle kissebb na- 
gyobb nemeik, éjjel nappal öntetnek a’ fegyveres
házakban*

'5S

Élegyes Tud.

K  Londoni levelek így Írnak a* Napoleon 
Császár Belgiumba tett utazásáról. A ’ Frantzia 
Császár (úgy mond) a’ felől akarta magát bizo
nyossá tenni, hogy valyon ha a’ szükség kívánná 
hány ezer emberből álló hajós legényt gyüjthetne 
öszsze a’ tengernek valamelly bizonyos pontján. 
Megparantsólta, hogy Boulognénél 40,000 hajós

i»

legények gyűljenek öszse 9 es hogy a9 hajóknak
eg Yrészek készülj ön-fel. Nagy számú ágyús tsaj- 
káknak építtetések eránt is rendelést tett, mint* 
hogy a’ régiek kozzűl már sokak haszonvehetet- 
lenekké lettek. Egy fegyveres sereg is gyüleke-
zik öszsze Boulogne mellett , és ismét a’ kiszál
lás felől kezd a’ közönség beszélleni.

Még nem lehet tudni, hova czélozzom az az 
uj rendelés, mellyáltal szorossan megtiltatott Jun.
1

w

-kén, hogy a’ Schelde, Mósa és Rénus vizein
«  *  *

semmi némű gabonát ne lehessen ezen túl kivinni.
Hollandiából ellenben így írnak: —  „Kilentz

%

Linea hajóink, 3 Fregátjaink, és íqo apróbb fegy
veres hajóink úgy készen állanak, hogy a* kieve-

•  ̂ ,

;zésre akármelly órában alkalmatosak lehessenek*
% t •

Ha ezek a’ Vlieszingeni szép hadi hajós sereggel
magokat öszszetsatolhatják 
erőt

9 szép tengeri hadi
fognak formálni.O

9

Azt veszik észre, hogy a* 
Frantzia serégek a’ Kanális partjai mellett nagy 
számmal gyülekeznek öszsze : talám egy véletlen
kiszállást fognak a’ Frantziák nem soká megpró*



bálni Angliának vagy Irlandiának valam dly part

Ja ellen
Hogy az Ánglusok és Frantziák kozott 9ha

di foglyoknak költsönös kitscréltetések eránt ed 
dig folytatott alkudozások, ezen Hatalmasságok
nak az egymás erant aló megengesztelodesre

//
még eddig
követkéz
sí tás ok :

alamit tettek volna, nem mutatják a 
két rendbeli, Londoni és Párisi tudó
U

33 Londonból ezt Írták Jun 3-kán Kedvet
lenséggel szemléljük, hogy Frantzia Országnak 
újabb kívánságai meg fogják a’ hadi foglyoknak
_  . .  -  .  . .  .  ,  ,  ,  •  A  _  _ 9

költs kitseréltetéseket akadályoztatni Az a
akérdés, hogy azok a* Hannoverai katonák, 

kiket a’ Frantziák ez előtt több esztendőkkel az
ő oda való bémenetelekkór el fogtak volt, most

* ;/ .  '  %bé vétetődienek-e’ a’ Frantziáknál lévő' Anglus ha-
di foglyoknak számába 99 s gyéb apróság kérdé
sek mar eligazittódtak vala mind két birodalom
nak megelégedésére, midőn azonközben a’ Fran
tzia Országlószék azt ar feltételt újította-meg is
mét, hogy az Ánglusoknak szövettségeseiktől 
Frantziákhoz esett hadifoglyok is vétetődjenek-bé 
a’ tserébe. Ebből a’ következne, hogy azok az
Oroszok, a’ kik Lengyel országban, és azok 
a’ Swédek a9 kik a’ Pruszszus háború elkezdődé-
sekor Stralsundban elfogattattak volt, hanem a’ 
háborút követett békesség ereje szerént akkor
viszsza adattak volt 3 most másodikszor is
viszsza adattassanak azon Frantziákért, a3
Angliában hadi fogságban vannak.

kik
A ’ mi Or

száglószékünk protestált ezen feltétel ellen, 
ezt tsak Spanyol országra és Portugalliára

és
nézve-  ------------------------------------**■ u v " n

hagyta helybe, Melyre nézve ha a’ Frantzia Gr



glószék el nem áll ezen kívánsága mellől * te
lyességgei nem lehet reménségünk ahoz h°g j a
foglyoknak kitseréltetések felett folyó alkudó
nak jó kimenetele lehessen A’ Frantzia ország
ban találtató Ánglus hadi foglyok száma nem te
lik 10 ezerre, az Angliában találtató Frantzia 
hadi foglyoké ellenben közel 50 ezerre telik.64

A’ Párisi Monitor• igy felei tárgy
v e : Az az erőssítés hogy a’ Frantzia Or- 
száglószék az utóbbi háború alatt Lengyel Or
szágban elfogatott Oroszokat és Stralsundban fog
ságba esett Swédeket a’ tsérélés dolgában feltudní 
akarta volna, rágalmazás és nevetséges. Ha az
Ánglusok réá állanak arra a’ féltetelre, hogy a 
Spanyolok és Portugallusok, a’ kik Frantzia ha- 
di foglyok, felvétetődjenek a’ tsérélés dolgában, 
semmi akadálya nem fog lenni a’ tserét illető al
kunak; és 110,000 emberek meg fogják látni há- 
zajokat. Tudjátok-meg, hogy ezen 110,000 hadi 
foglyok közzííl Frantzia Ország 70,000 Anglust,
Spanyolt, és Portugallust küldhet viszsza hazá-
jokba. Az e’féie hírek által azt akarjátok az
Ánglus néppel elhitetni, hogy a’ Frantzia Ország- 
lószék késlelteti a’ tsérélés’ dolgának tökélletes- 
ségre való menetelét, holott Makenzie ur (az Án
glus Biztos,)  már egy hónapja hogy várja Lon
donból a’ választ a’ maga oda küldött tudósítására.

*
* *

Jobbítás. A’ közelébről elküldetett II-dik Tol
dalékunk 25-dik leveloldalának leg alsó sorában 
ezen név Koska, hibás, minthogy a’ tisztelt Mél- 
tóságos Consiliarius Urnák betses neve nem Kos- 
ka hanem Koszt a*
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